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 ויקרא כ״ה 

ב   ֵּ֧ר וְתוֹשָָׁ֛ וֹ ג  ַ֣קְתָ בִ֔ ֣ חֱז  ִֽ ךְ וְה  טָה יָד֖וֹ עִמָָּ֑ יךָ וּמָָ֥ י־יָמ֣וּךְ אָחִִ֔ ךְ׃)לה( וְכִִֽ י עִמִָֽ ֖    וָח 

ית  רְבִִ֔ ךְ וְת  ֣ש  אִתוֹֹ֙ נ  ִֽ ח מ  ַּ֤ ל־תִק  יךָ)לו( א  ָּ֑ אתָ מִֽ אֱלֹה  ֖ ךְ׃  וְיָר  יךָ עִמִָֽ י אָחִ֖ ָ֥   וְח 

ךָ׃   ִֽ ן אָכְל  ָ֥ ית לאֹ־תִת  רְבִ֖ ךְ וּבְמ  ָּ֑ש  ן ל֖וֹ בְנ  ָ֥ א־תִת  ִֹֽ סְפְךִָ֔ ל ת־כ   )לז( א ֶ֨

י ה' אֱ )לח(  ם-אֲנִִ֗ יכ ִ֔ ן לֹ֣ה  ע  ץ כְנ ִ֔ ר  ֣ ת־א  םֹ֙ א  ת לָכ  ַּ֤ יִם לָת  ץ מִצְרָָּ֑ ר  ֣ א  ם מ  ֖ תְכ  אתִי א  ָ֥ ר־הוֹצ  א  אֲש  ם ל  ֖ וֹת לָכ  ים-לִהְיָ֥  ׃ )ס( לֹהִִֽ

 
 
 

 רש"י על ויקרא כ״ה:ל״ו:ב׳ 
ר בִשְבִיל מְ  ויראת מאלהיך. ת  צְמוֹ ה  ה לְע  נּוּ, וּמוֹר  ימ  ה לִפְרֹש ה  ר הָרִבִית, וְקָש  ח  ת א  כ  ל אָדָם נִמְש  עְתוֹ ש  ד  עוֹתָיו  לְפִי ש 

לְווֹתָם לְ  י לְה  ה מְעוֹתָיו בְגוֹי כְד  תוֹל  יךָ, אוֹ ה  אֱלֹה  אתָ מ  ר וְיָר  ךְ לוֹמ  צְלוֹ, הֻצְר  לוֹת א  הָיוּ בְט  ה דָבָר  ש  י ז  ל בְרִבִית, הֲר  רָא  יִשְֹ

יךָ )שם ס"א(: אֱלֹה  אתָ מ  ר וְיָר  ךְ לוֹמ  בְתוֹ, לְכָךְ הֻצְר  חֲש  ל אָדָם וּמ  מָסוּר לְלִבוֹ ש   ה 

 
 
 

 ספורנו על ויקרא כ״ה:ל״ו:ב׳
 

 וזה תעשה כשיש לאל ידך די לחיות אתה ולהלותו   וחי אחיך עמך
 חייך קודמים לחיי חברך:  כאמרם ז''ל )מציעא פרק אלו מציאות( 

 
 
 
 

 ד א  משנה תורה, הלכות מלווה ולווה 
ר  אֱמ  נּ  חָד הוּא ש  רְבִית א  ךְ וּמ  ש  ר   )ויקרא כה לז(נ  לָן הוּא אוֹמ  ךָ" וּלְה  ן אָכְל  רְבִית לאֹ תִת  ךְ וּבְמ  ש  ן לוֹ בְנ  סְפְךָ לאֹ תִת  ת כ  "א 

ר יִשָךְ". וְלָמָה נִקְרָא שְמוֹ   )דברים כג כ( ךְ כָל דָבָר אֲש  ש  ל נ  ךְ אֹכ  ש  ף נ  ס  ךְ כ  ש  ךְ "נ  ש  ת חֲבֵרוֹ ? נ  צַעֵר אֶׁ מְּ הוּא נוֹשֵךְ שֶׁ נֵי שֶׁ מִפְּ

רוֹ שָׂ ת בְּ אוֹכֵל אֶׁ י לָאוִין:  .וְּ עֲבֹר עָלָיו בִשְנ  כָתוּב ל   וְלָמָה חִלְקָן ה 

 
 
 
 

 כל ישראל ערבים זה בזה    –  שבועות ל״ט א:כ״ב
 
 
 

 משנה תורה, הלכות מתנות עניים י׳:ז׳ 

חֲזִיק בְ  מ  ה ה  נָּה ז  עְלָה מִמ  ין לְמ  א  עֲלָה גְדוֹלָה ש  עְלָה מִזּוֹ. מ  צְדָקָה זוֹ לְמ  עֲלוֹת י ש ב  ה מ  ן לוֹ  )ז( שְמוֹנ  מָךְ וְנוֹת  ל ש  י ד יִשְרָא 
זּ   י לְח  מְצִיא לוֹ מְלָאכָה כְד  ה עִמוֹ שֻתָפוּת אוֹ מ  לְוָאָה אוֹ עוֹש  תָנָה אוֹ ה  ל מ  בְרִיּוֹת לִשְאל. וְע  ךְ ל  לאֹ יִצְטָר  ד ש  ת יָדוֹ ע  ק א 

ר )ויקרא כה אֱמ  ה נ  ךְ: -ז  לאֹ יִפל וְיִצְטָר  ד ש  ק בוֹ ע  חֲז  ר ה  י עִמָךְ" כְלוֹמ  ר וְתוֹשָב וָח  קְתָ בוֹ ג  חֱז   לה( "וְה 

 
 



ה׃    - משלי כ״ב:ז׳ ִֽ לְו  יש מ  ה לְאִ֣ ו ִ֗ ד לֹֹ֝ ב  ָ֥ וֹל וְע  ים יִמְשָּ֑ שִיר בְרָשִ֣  עָָ֭
 
 

וֹ׃    -  משלי י״ט:י״ז ם־לִֽ ל  וֹ יְש  גְמֻלִ֗ ל וֹּ֝ ִַֽ֣ן דָָּ֑ הוָה ח֣וֹנ  ֣ה יְָ֭ לְו   מ 
 
 
 

 ויקרא רבה ל״ד:ב׳ 

ר, וְכִי יָמוּךְ אָחִיךָ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב  ח  ן דָל...)משלי יט, יז( דָבָר א  ה ה' חוֹנ  לְו  נְחוּמָא : מ  בִי ת  בִי חִיָּא   ר  ם ר  ר לָהּ בְש  אָמ 
ן לָקִ  בִי שִמְעוֹן ב  ם ר  בָנָן בְש  בִי ש'ִמְעוֹן וְר  בִי יוּדָן בְר  ם ר  ר לָהּ בְש  חְמָן אָמ  בִי נ  בָא ר  ר א   :יש ב 

פְשָר לְאָמְרוֹ,   א מִקְרָא כָתוּב אִי א   אִלְמָל 

ה, הֲדָא הוּא דִכְתִיב  לְו  מ  ד ל  ב  ה לִהְיוֹת ע  ל לוֹ  רְכוֹ ש  ה... )משלי כב, ז(כִבְיָכוֹל ד  לְו  ה לְאִיש מ  ד לוֹ  ב   : וְע 

 
 

 –  משנה סנהדרין ג׳:ג׳
 

 , המשחק בקביא, והמלוה ברבית, ומפריחי יונים, וסוחרי שביעית. )לעדות( )ג( ואלו הן הפסולין
 
 
 

 יחזקאל י״ח 
ה׃  ט וּצְדָקִָֽ ה מִשְפָ֖ יק וְעָשָָ֥ דִָּ֑ ֣ה צ  י־יִהְי  יש כִִֽ  ... וְאִ֖

י אִֹֽ יש לְּ ין אִָ֖ ה בֵֵּ֥ ת֙ יַעֲשֶָּׁ֔ ט אֱמֶׁ פַַּ֤ ד֑וֹ מִשְּ יב יָׂ ל יָׂשִֶּ֣ וֶׁ ָ֖ ח מֵעָׂ א יִקָָּׂ֔ בִית֙ ל ֶּ֣ תַרְּ ן וְּ א־יִתֵֵּ֗ ךְ ל ֹֽ ֶּ֣שֶׁ  ש׃ בַנֶׁ
 

ת דָמָ֖  ה מ֣וֹת יוּמִָ֔ הֹ֙ עָשִָ֔ ל  ֹ֙ וֹת הָא  בַּ֤ תוֹע  ת כָל־ה  ֣ ה א  חְי ִ֗ א יִִֽ ֹ֣ י ל ח וָחָָּ֑ ֖ ית לָק  רְבִָ֥ ן וְת  ָׁ֛ ךְ נָת  ֵּ֧ש  נּ  ִֽה׃  ב  וֹ יִהְי   יו בָ֥
 
 
 

 בבא מציעא ס״א ב 
חֲמָנָא  ב ר  ר רָבָא: לְמָה לִי דִכְת  יִםאָמ  ת מִצְר  יִם בְמִשְקָלוֹת?   יְצִיא  ת מִצְר  י צִיצִית, יְצִיא  ב  יִם ג  ת מִצְר   בְרִבִית, יְצִיא 

 

ל בְ  ינָהּ ש  א  ל בְכוֹר לְטִפָה ש  ין טִפָה ש  יִם ב  נְתִי בְמִצְר  הִבְח  קָדוֹש בָרוּךְ הוּא: אֲנִי הוּא ש  ר ה  עָתִיד  אָמ  כוֹר, אֲנִי הוּא ש 

טּוֹ ל בְרִבִית, וּמִמִי ש  לְוָה אוֹתָם לְיִשְרָא  ה מְעוֹתָיו בְגוֹי וּמ  תוֹל  ע מִמִי ש  ה קָלָא  לִיפָר  תוֹל  ח, וּמִמִי ש  ל  ן מִשְקְלוֹתָיו בְמ  מ 

ת הוּא״.   ל  ר: ״תְכ   אִילָן בְבִגְדוֹ וְאוֹמ 

 
 
 

   – תלמוד ירושלמי בבא מציעא ה׳:ח׳:ב׳
 

 א"ר יסא ... ללמדך שכל המלוה בריבית כופר בעיקר.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 בס"ד 
Hadran/Yafit Clymer                                                                                                                                                                

Interest and G-d fearing 
 
 

38-Leviticus 25:35 

35 - If your kin, being in straits, come under your authority, and are held by you as though resident 

aliens, let them live by your side:  

36 - do not exact advance or accrued interest, but fear your God. Let your kin live by your side as 

such.  

37 - Do not lend your money at advance interest, nor give your food at accrued interest.  

38 - I יהוה am your God, who brought you out of the land of Egypt, to give you the land of Canaan, to 

be your God. 
 

 

Rashi on Leviticus 25:36:2 

 BUT BE AFRAID OF THY GOD — Because man’s thoughts are greatly attracted byויראת מאלהיך 

the idea of taking interest and it comes difficult to him to keep aloof from it, so that he tries to 

persuade himself that it is a legitimate act (lit., he decides for himself that it is a permissible matter) on 

account of the fact that his money will otherwise remain unemployed, Scripture was compelled to 

state: “But be afraid of thy God!" Or take another case: If one pretends that his money belongs to a 

non-Jew in order to be able to lend it to an Israelite in an ostensibly legitimate way. This is given only 

to his heart and thoughts to know the real circumstances of the case; Scripture therefore was 

compelled to state “But be afraid of thy God!” (Bava Metzia 61b) . 

 

 

 

Sforno on Leviticus 25:36:2 

 you are required to do this if the Lord has endowed you so that you are financially ableוחי אחיך עמך, 

to extend such loans. The word   ,עמךalongside you, teaches what our sages termed “your own life 

takes precedence over that of your fellow.” (Baba Metzia 62 

 

 

 

 ד א  משנה תורה, הלכות מלווה ולווה 

Neshech and marbit are one in the same, as Leviticus 25:37 states: "Do not give him your money with 

neshech and do not put forth your food at marbit." And further on, Deuteronomy 23:20 speaks of: 

"Neshech from money, neshech from food, neshech from any substance that will accrue." 

Why is interest called neshech? Because it bites. It causes pain to one's colleague and consumes his 

flesh. Why did the Torah refer to it with two terms? So that one would commit a twofold transgression 

when violating this prohibition. 

 



    Shevuot 39a:22 

All of Israel are responsible [literally guarantors] for one another 

 

 משנה תורה, הלכות מתנות עניים י׳:ז׳ 

There are eight levels in charity, each level surpassing the other. The highest level beyond which 

there is none is a person who supports a Jew who has fallen into poverty [by] giving him a present or 

a loan, entering into partnership with him, or finding him work so that his hand will be fortified so 

that he will not have to ask others [for alms]. Concerning this [Leviticus 25:35] states: "You shall 

support him, the stranger, the resident, and he shall live among you." Implied is that you should 

support him before he falls and becomes needy. 
 
 
 
   משלי כ״ב:ז׳
ה׃   ִֽ לְו  יש מ  ה לְאִ֣ ו ִ֗ ד לֹֹ֝ ב  ָ֥ וֹל וְע  ים יִמְשָּ֑ שִיר בְרָשִ֣  עָָ֭
 

Proverbs 22:7 
The rich rule the poor  ,And the borrower is a slave to the lender   

 
 

Vayikra Rabbah 34:2 

Another exposition of the verse, "If your kinsman is in [financial] straits . . . " (Lev. 25:39). It is written 
in Scripture: "One who is generous to the poor makes a loan to the Lord; He will repay what is due" 

(Prov. 19:17) ... 

R. Tanhuma taught in the name of R. Hiyya b. Abba, R. Nahman taught in the name of R. Judan son 
of R. Simeon, and our Rabbis taught in the name of R. Simeon b. Lakish: "If not for a verse of 
Scripture, it would be impossible to say this: as it were, it is usual for a borrower [i.e., God] to become 
the servant of the lender; as it is written, " . . . The borrower is a servant to the lender!" (Prov. 22:7) 

 

Mishnah Sanhedrin 3:3 

These are invalid: dice-players, usurers, pigeon-flyers, and sellers of Sabbatical goods 

 
 

,85 Ezekiel 18 

Thus, if a certain man is righteous and does what is just and right: 

if he has not lent at advance interest or exacted accrued interest; if he has abstained from wrongdoing 

and executed true justice between one party and the other; 

 

 
 



   יחזקאל יח יג

[He] has lent at advance interest, or exacted accrued interest—shall he live? He shall not live! If he has 
committed any of these abominations, he shall die; he has forfeited his life 

 

7-Bava Metzia 61b:6 
 

§ Rava says: Why do I need the mention of the exodus from Egypt that the Merciful One wrote 

in the context of the halakhot of the prohibition against interest (see Leviticus 25:37–38), and the 

mention of the exodus from Egypt with regard to the mitzva to wear ritual fringes (see Numbers 

15:39–41), and the mention of the exodus from Egypt in the context of the prohibition concerning 

weights (see Leviticus 19:35–36)? 

Rava explains: The Holy One, Blessed be He, said: I am He Who distinguished in Egypt 

between the drop of seed that became a firstborn and the drop of seed that did not become a 

firstborn, and I killed only the firstborn. I am also He Who is destined to exact punishment from 

one who attributes ownership of his money to a gentile and thereby lends it to a Jew with 

interest. Even if he is successful in deceiving the court, God knows the truth. And I am also He Who 

is destined to exact punishment from one who buries his weights in salt, as this changes their 

weight in a manner not visible to the eye. And I am also He Who is destined to exact punishment 

from one who hangs ritual fringes dyed with indigo [kala ilan] dye on his garment and says it is 

dyed with the sky-blue dye required in ritual fringes. The allusion to God’s ability to distinguish 

between two apparently like entities is why the exodus is mentioned in all of these contexts. 

 

 
Jerusalem Talmud Bava Metzia 5:8:2 

Rav Yassa says... to teach you that anyone who lends at interest is a heretic 


